
Получив такой вызывающий ответ г-н Цинь чуть не потерял самообладание. Он открыл рот и
хотел снова начать ругаться, но внезапно передумал и сказал:

— Впусти ее!

Ему потребовалось несколько секунд, чтобы отреагировать. Неужели Цзян Яо пришла за
десятью процентами, которыми он владел?

Помощница, чьи глаза были слегка красноватыми, наконец, пригласила Цзян Яо войти.

Однако Цзян Яо не показала нетерпения на своем лице и сделала вид, что не замечает слезы,
застывшие в глазах девушки.  Она без колебаний зашла в дом вместе с У Чжуном.

— Какой приятный сюрприз! Добро пожаловать, госпожа Цзян!  Какая честь принимать Вас у
себя дома!

Хотя господин Цинь разразился подобными приветствиями, встать и подойти к ней он не
удосужился. Даже недалекий человек, мог догадаться, что его слова были лживыми и он
совершенно не был рад ее видеть.

Однако Цзян Яо улыбнулась, как будто она не поняла его намеки. Не дожидаясь приглашения,
она села напротив хозяина дома. Когда она заметила, что господин Цинь изменил свое
положение, когда увидел У Чжуна, она не могла не усмехнуться. Как и ожидалось, он был
травмирован своим прошлым опытом и знал, что ему нужно вести себя прилично, при встрече
с этим человеком.

Ей нравились такие послушные люди, как он. Ей достаточно было побить его, чтобы все
уладить, и это сэкономило массу усилий.

— Нет нужды быть польщенным, господин Цинь. Я никогда бы не решила вас посетить, если бы
не необходимость! Следовательно, вам не нужно себя утруждать и просить меня остаться на
ужин.  Вы не заслуживаете от меня такой большой чести. 

Цзян Яо показала свое высокомерие как только открыла рот.

В наши дни люди знали, что они должны быть скромными. Господин Цинь за несколько
десятилетий своей жизни впервые видел, что кто-то вел себя настолько высокомерно и
беспощадно. В этот момент он обнаружил, что потерял дар речи, а выражение его лица стало
еще более хмурым.

Мужчина не мог поверить, что гостья не поняла его намеков.  Очевидно, что она поняла и
даже намеренно пыталась его разозлить.



— У меня нет времени. Перейдем сразу к делу. Причина, по которой я приехала сюда сегодня,
– купить ваши акции. Вы ведь до сих пор не нашли на них покупателя. 

Цзян Яо вынула из сумки папку и небрежно бросила ее собеседнику. Она выглядела так,
словно подавала милостыню. 

— Это договор купли-продажи. Все, что вам нужно сделать, это подписать его. После
подписания, деньги будут немедленно переведены на ваш банковский счет.

Господин Цинь очень дорожил своим имиджем. Цзян Яо неимоверно раздражала его с первой
встречи. Его гнев вспыхнул и яростно загорелся, как будто кто-то облил его бензином.

— Я ничего вам не продам! Нет! Я не продам их вам даже если мне придется выкинуть их в
мусорку!

Мужчина хлопнул кулаком по столу, даже не взглянув на договор.

— Господин Цинь, к чему такая ярость? Слухи о Shengqi сейчас распространяются повсюду.
Больница может закрыться в любой момент. Вам ведь трудно зарабатывать в вашем возрасте.
Разве можно рисковать потерей денег? Но у меня хорошее настроение.  Я уважаю старших и
решила сама взять на себя эту грязную работу. В конце концов, у меня куча наличных. Я
подумывала отремонтировать больницу и превратить ее в гранд-отель после того, как выкуплю
все акции. Разве это не отличная идея! Больница занимает не слишком удобное место. Мне не
нравится, когда люди плачут и умирают, так что все же лучше построить отель. Я могу
построить самую стильную гостиницу в городе Наньцзян и даже заработать себе репутацию,
приглашая друзей на всякие тусовки.

Если бы обсуждались навыки доведения людей до смерти, никто бы не стал называть себя
чемпионом, если бы Цзян Яо сказала, что она займет первое место.

У Чжун стоял позади Цзян Яо и слушал, как она болтала, словно незрелый ребенок,
принимающий решения на основе своих эмоций. Если бы он не знал Лу Синчжи и его вкусов в
выборе жены, он бы с легкостью мог поверить, что она собралась переделывать больницу в
отель.
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